


















1.2.1	 EQUIPMENT FOR OXYGEN/PROPANE
	 GERÄTE FÜR SAUERSTOFF/PROPAN
	 ÉQUIPEMENTS POUR OXYGÈNE/PROPANE

IMAGE
ABBILDUNG
FIGURE

DESCRIPTION
BEZEICHNUNG
DÉSIGNATION

ITEM NO.
ARTIKEL-NR.
NO D‘ARTICLE

Heating burner insert
Anwärmbrennereinsatz

Bec de chalumeau chauffeur
Type/Typ/type 551-503, 480 mm 

250372

Heating burner insert
Anwärmbrennereinsatz

Bec de chalumeau chauffeur
Type/Typ/type 551-525, 650 mm 

250374

Heating burner insert
Anwärmbrennereinsatz

Bec de chalumeau chauffeur
Type/Typ/type 551-526 

250375

Straightening torch insert
Richtbrennereinsatz

Bec de chalumeau de redressage
Type/Typ/type 551-517 

250373

Burner MT
Aufhärtebrenner MT

Bec de chalumeau MT
Type/Typ/type 580-709 

250405

Clamping device for heating burner insert
Spannvorrichtung für Aufhärtebrenner

Serre moule pour bec de chalumeau

250406

In-line burner to rail foot heater
Reihenbrenner zur Wärmemulde

Ligne de brûleurs pour dispositif de chauffage
Type/Typ/type 560-043 

252059

1
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1.2.1	 EQUIPMENT FOR OXYGEN/PROPANE
	 GERÄTE FÜR SAUERSTOFF/PROPAN
	 ÉQUIPEMENTS POUR OXYGÈNE/PROPANE

IMAGE
ABBILDUNG
FIGURE

DESCRIPTION
BEZEICHNUNG
DÉSIGNATION

ITEM NO.
ARTIKEL-NR.
NO D‘ARTICLE

Rail foot heater (propane), complete
Wärmemulde (Propan), komplett

Dispositif de chauffage (propane), complet
Type/Typ/type 560-043 

250882

Triple distributor for rail foot heater  
(propane), complete
Dreifachverteiler für Wärmemulde (Propan), 
komplett

Distributeur triple pour dispositif de chauffage 
(propane), complet

250883

Rail foot heater (propane) for below ground 
level, with safety pilot
Wärmemulde (Propan) für unter Erdgleiche,  
mit Zündsicherung

Dispositif de chauffage (propane) pour travaux 
souterrains, avec sécurité d'allumage

257675

Flame gouging insert
Fugenhobeleinsatz

Bec de chalumeau rainureur
Type/Typ/type HESA SRFU, 30-565 

250377

Two-cylinder coupling for  
propane cylinders
Zweiflaschenkupplung für Propan

Accouplement pour deux bouteilles de propane

Provide dimensions of thread on cylinders
Flaschenanschlussdimensionen angeben
Préciser les dimensions du filetage des bouteilles
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IMAGE
ABBILDUNG
FIGURE

DESCRIPTION
BEZEICHNUNG
DÉSIGNATION

ITEM NO.
ARTIKEL-NR.
NO D‘ARTICLE

Two-bottle coupling acetylene
Zweiflaschenkupplung Acetylen

Accouplement pour deux bouteilles  
d’acétylène

Provide dimensions of thread on cylinders
Flaschenanschlussdimensionen angeben
Préciser les dimensions du filetage des bouteilles

Cutting torch insert, complete
Schneideinsatz, komplett

Bec de chalumeau oxycoupeur, complet
Type/Typ/type HESA SLR, 30-560

250385

With 1 burner guiding device
Mit 1 Brennerführungswagen
Avec 1 chariot de guidage d’oxycoupeur

1 additional heating nozzle
1 Ersatzheizdüse
1 buse de chauffage de rechange

2 additional cutting nozzles
2 Ersatzschneiddüsen 
2 buses d’oxycoupage de rechange

Pressure regulator for acetylene
Druckminderer für Acetylen

Réducteur de pression pour acétylène
Type/Typ/type HESA 70

Provide dimensions of thread on cylinders
Flaschenanschlussdimensionen angeben
Préciser les dimensions du filetage des bouteilles

Hoop protector, yellow,  
for pressure regulator acetylene
Schutzbügel, gelb, für Druckminderer Acetylen

Grillage protecteur jaune pour réducteur de 
pression acétylène

251754

1.2.2	 EQUIPMENT FOR OXYGEN/ACETYLENE
	 GERÄTE FÜR SAUERSTOFF/ACETYLEN
	 ÉQUIPEMENTS POUR OXYGÈNE/ACÉTYLÈNE

1
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1.2.2	 EQUIPMENT FOR OXYGEN/ACETYLENE
	 GERÄTE FÜR SAUERSTOFF/ACETYLEN
	 ÉQUIPEMENTS POUR OXYGÈNE/ACÉTYLÈNE

IMAGE
ABBILDUNG
FIGURE

DESCRIPTION
BEZEICHNUNG
DÉSIGNATION

ITEM NO.
ARTIKEL-NR.
NO D‘ARTICLE

Set of hoses, 20 m long, for oxygen/acetylene
Satz Sauerstoff/Acetylen-Schläuche, 20 m lang

Lot de tuyaux oxygène/acétylène, 20 m de long
With connections/mit Anschlüssen/avec raccords

250434

Preheating burner insert
Vorwärmbrennereinsatz

Bec de chalumeau de préchauffage
Type/Typ/type 30-550 

250392

Heating burner insert
Anwärmbrennereinsatz

Bec de chalumeau chauffeur
Type/Typ/type 551-513 

250376

Heating burner insert with extended  
burner tube
Anwärmbrenner mit verlängertem Brennerrohr

Bec de chalumeau de chauffage avec tube 
prolongé
Type/Typ/type 551-551 

257315

Straightening torch insert
Richtbrennereinsatz

Bec de chalumeau de redressage
Type/Typ/type 551-523, 850 mm 

257402
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IMAGE
ABBILDUNG
FIGURE

DESCRIPTION
BEZEICHNUNG
DÉSIGNATION

ITEM NO.
ARTIKEL-NR.
NO D‘ARTICLE

SMARTWELD PETROL  
Petrol/compressed air blower
Benzin-Druckluftgebläse

Surpresseur à essence à air comprimé

Included: 
	� 1 set of hoses for petrol/compressed air 
	� Petrol/compressed air preheating burner type 30.594
	� Handles and wheels 
	� Torch (256814)

�Enthalten sind: 
	� 1 Satz Benzin- und Druckluftschläuche
	� Vorwärmbrenner Benzin-Druckluft Typ 30.594
	� Handgriffe und Räder
	� Fackel (256814)

�Comprend : 
	� 1 jeu de tuyaux (essence et air comprimé)
	� �Chalumeau de préchauffage essence-air comprimé  

type 30.594
	� �Poignées et roues 
	� Torche (256814)

257496

Torch
Fackel

Torche

 For/für/pour Smartweld Petrol 

256814

1.3	 PETROL/COMPRESSED AIR
	 BENZIN/DRUCKLUFT
	 ESSENCE/AIR COMPRIMÉ

1
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IMAGE
ABBILDUNG
FIGURE

DESCRIPTION
BEZEICHNUNG
DÉSIGNATION

ITEM NO.
ARTIKEL-NR.
NO D‘ARTICLE

Steel wedge, short
Stützkeil, kurz (Stahl)

Cale, courte (acier)

250723

Crown check unit
Überhöhungsprüfgerät

Règle à plots

250760

Pair of shim plates universal,  
for crown check unit
Paar Distanzplatten Universal, für  
Überhöhungsprüfgerät

Paire de plots universels, pour règle  
a plots

256428

Bevel
Winkellineal

Règle angulaire 

For grooved and crane rail
Für Rille- und Kranschiene
Pour rail à gorge et rail à grue

250773

2.1	 FOR ALL RAILS
	 FÜR ALLE SCHIENEN
	 POUR TOUS LES RAILS
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 WELDING 

 SCHWEISSEN 

 SOUDAGE 

3 

26



W
EL

D
IN

G
 ·

 S
CH

W
EI

SS
EN

 ·
 S

O
U

D
A

G
E

27



IMAGE
ABBILDUNG
FIGURE

DESCRIPTION
BEZEICHNUNG
DÉSIGNATION

ITEM NO.
ARTIKEL-NR.
NO D‘ARTICLE

Container for portions
Portionsbehälter

Fût pour charges

250688

Collecting sheet for sand
Sandfangblech

Bac de récupération de sable

250693

Collecting sheet for sand, slim
Sandfangblech, schmal

Bac de récupération de sable, étroit

255802

Slag pan, standard gap 
Schlackeschale, Standardlücken

Bac à corindon, intercalaire standard

Not for crane rails/nicht für Kranschienen/ 
pas adapté aux rails à grue

250715

Set of ramming tools for supported joints 
Satz Stampfgeräte für feste Stöße 

Lot de battes pour joints supportés 

Consisting of:
	� 1 rammer, broad (250720)
	� 1 rammer, slim (250721)
	� 1 rammer, square (250722)

�Bestehend aus:
	� 1 Stampfer, breit (250720)
	� 1 Stampfer, schmal (250721)
	� 1 Stampfer, Vierkant (250722)

�Composé de :
	� 1 batte, large (250720)
	� 1 batte, étroit (250721)
	� 1 batte, carré (250722)

250729

3.1	� FOR ALL PROCESSES 
	 FÜR ALLE VERFAHREN 
	 POUR TOUS LES PROCÉDÉS

3
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IMAGE
ABBILDUNG
FIGURE

DESCRIPTION
BEZEICHNUNG
DÉSIGNATION

ITEM NO.
ARTIKEL-NR.
NO D‘ARTICLE

Base plate, small
Unterfußblech, schmal

Plaque de fond, étroite

 For/für/pour SkV, SkV-Elite, SkV-Elite L25, SoW-5,  

 SoWoS, HPW 

250762

Base plate, for supported joints, one-sided  
at the sleeper, clear height 65 mm
Unterfußblech, für feste Stöße, einseitig an 
Schwelle, lichte Höhe 65 mm

Plaque de fond, pour joints supportés, sur  
traverse d‘un côté, hauteur utile 65 mm

250764

Base plate, large
Unterfußblech, breit

Plaque de fond, large

 For/für/pour L50/L75 Vignol, SRZ (EN), SRE, L75 SRZ 

250761

Base plate
Unterfußblech

Plaque de fond

 For/für/pour SKS 

250765

3.1	� FOR ALL PROCESSES 
	 FÜR ALLE VERFAHREN 
	 POUR TOUS LES PROCÉDÉS

3.1	� FOR ALL PROCESSES  
FÜR ALLE VERFAHREN

	 POUR TOUS LES PROCÉDÉS
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IMAGE
ABBILDUNG
FIGURE

DESCRIPTION
BEZEICHNUNG
DÉSIGNATION

ITEM NO.
ARTIKEL-NR.
NO D‘ARTICLE

Base plate
Unterfußblech

Plaque de fond
Profile/Profil/profils 180/127, MRS 125 

252742

SMARTWELD SPARK 
Electric igniter for Thermit®

Elektrischer Thermit®-Anzünder

Allumeur electrique Thermit®

Ask for contents
Lieferumfang auf Anfrage
Étendue des forunitures sur demande

Clamping device flat-bottom/grooved/crane 
rail
Spannvorrichtung Vignol-/Rillen-/Kranschiene

Serre moule rail vignole/à gorge/à grue

 For/für/pour Smartweld Jet 

257329

3.1	� FOR ALL PROCESSES  
FÜR ALLE VERFAHREN

	 POUR TOUS LES PROCÉDÉS

3
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3.1	� FOR ALL PROCESSES  
FÜR ALLE VERFAHREN

	 POUR TOUS LES PROCÉDÉS

3.2	 FLAT-BOTTOM RAIL
	 VIGNOLSCHIENE
	 RAIL VIGNOLE

IMAGE
ABBILDUNG
FIGURE

DESCRIPTION
BEZEICHNUNG
DÉSIGNATION

ITEM NO.
ARTIKEL-NR.
NO D‘ARTICLE

Universal clamping device,  
flat-bottom rail
Universalspannvorrichtung, Vignolschiene

Serre moule universel, rail vignole

250747

Clamping device
Spannvorrichtung

Serre moule

 For/für/pour Smartweld Jet 

257279

Spatula, small
Spachtel, schmal

Spatule, étroite

250725

Clamping device for single use  
crucible
Spannvorrichtung für Euro-Tiegel

Serre moule pour creuset jetable

252024

Rail cover, short
Schienenabdeckblech, kurz

Tôle de protection de rail, courte

250702

Rail cover, long
Schienenabdeckblech, lang

Tôle de protection de rail, longue

250701
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IMAGE
ABBILDUNG
FIGURE

DESCRIPTION
BEZEICHNUNG
DÉSIGNATION

ITEM NO.
ARTIKEL-NR.
NO D‘ARTICLE

Setting gauge SkV, SkV-Elite L25
Einstellmaß SkV, SkV-Elite L25

Gabarit de réglage SkV, SkV-Elite L25

250583

Setting gauge SkV, SkV-Elite L25
Einstellmaß SkV, SkV-Elite L25

Gabarit de réglage SkV, SkV-Elite L25

 For/für/pour Smartweld Jet 

257288

Pair of mould shoes SkV for  
supported joints using luting sand
Paar Formhaltebleche SkV für feste Stöße mit  
Sandabdichtung

Paire de carcasses de moule SkV pour joints 
supportés avec lutage au sable
Base plate (250762) sold separately/Unterfußblech (250762) 
separat erhältlich/ Plaque de fond (250762) vendue séparément

Indicate profile 
Profilangabe erforderlich  
Préciser le profilé

Pair of mould shoes SkV for  
suspended joints using luting sand
Paar Formhaltebleche SkV für schwebende  
Stöße mit Sandabdichtung

Paire de carcasses de moule SkV pour joints 
suspendus avec lutage au sable

Indicate profile 
Profilangabe erforderlich  
Préciser le profilé

Pair of longitudinal mould shoes SkV for  
narrow spaces in switches
Paar längsgeteilte Formhaltebleche SkV  
für enge Weichenbereiche

Paire de carcasses de moule SkV à division  
longitudinale pour zones d’appareils ètroits  
des voies

Indicate profile 
Profilangabe erforderlich  
Préciser le profilé

Mould shoe SkV, divisible at the foot
Formhalteblech SkV, am Fuß teilbar

Carcasse de moule SkV, divisible au pied

Indicate profile 
Profilangabe erforderlich  
Préciser le profilé

Set of mould shoes skv for suspended joints 
using luting paste
Satz Formhaltebleche SKV für schwebende  
Stöße mit Pastenabdichtung

Lot de carcasses de moule SKV pour joints 
suspendus avec lutage à la pâte

254572

3.2.1	� EQUIPMENT FOR SKV
	 GERÄTE FÜR SKV
	 ÉQUIPEMENTS POUR SKV

3
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3.2.2	 EQUIPMENT FOR SKV-ELITE L25
	 GERÄTE FÜR SKV-ELITE L25
	 ÉQUIPEMENTS POUR SKV-ELITE L25

IMAGE
ABBILDUNG
FIGURE

DESCRIPTION
BEZEICHNUNG
DÉSIGNATION

ITEM NO.
ARTIKEL-NR.
NO D‘ARTICLE

Setting gauge SkV, SkV-Elite L25
Einstellmaß SkV, SkV-Elite L25

Gabarit de réglage SkV, SkV-Elite L25

250583

Setting gauge SkV, SkV-Elite L25
Einstellmaß SkV, SkV-Elite L25

Gabarit de réglage SkV, SkV-Elite L25

 For/für/pour Smartweld Jet 

257288

Pair of mould shoes SkV-Elite L25 for  
supported joints using luting sand
Paar Formhaltebleche SkV-Elite L25 für feste Stöße 
mit Sandabdichtung

Paire de carcasses de moule SkV-Elite L25 pour 
joints supportés avec lutage au sable

257981

Pair of mould shoes SkV-Elite L25 for  
suspended joints using luting sand
Paar Formhaltebleche SkV-Elite L25 für 
schwebende Stöße mit Sandabdichtung

Paire de carcasses de moule SkV-Elite L25 pour 
joints suspendus avec lutage au sable

257273

Pair of mould shoes SkV-Elite L25 for  
suspended joints using luting paste
Paar Formhaltebleche SkV-Elite L25 für 
schwebende Stöße mit Pastenabdichtung

Paire de carcasses de moule SkV-Elite L25  
pour joints suspendus avec lutage à la pâte

254481

Set of mould shoes skv-elite l25 for  
suspended joints using luting paste
Satz Formhaltebleche SkV-Elite L25 für  
schwebende Stöße mit Pastenabdichtung

Lot de carcasses de moule SkV-Elite L25 pour  
joints suspendus avec lutage à la pâte

256468
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IMAGE
ABBILDUNG
FIGURE

DESCRIPTION
BEZEICHNUNG
DÉSIGNATION

ITEM NO.
ARTIKEL-NR.
NO D‘ARTICLE

Setting gauge SoW-5, HPW
Einstellmaß SoW-5, HPW

Gabarit de réglage SoW-5, HPW

251767

Setting gauge SoW-5
Einstellmaß SoW-5 

Gabarit de réglage SoW-5 

 For/für/pour Smartweld Jet 

257289

Pair of mould shoes SoW-5 for  
suspended joints using luting sand
Paar Formhaltebleche SoW-5 für schwebende  
Stöße mit Sandabdichtung

Paire de carcasses de moule SoW-5 pour  
joints suspendus avec lutage au sable

Indicate profile 
Profilangabe erforderlich  
Préciser le profilé

Pair of mould shoes SoW-5 for  
suspended joints using luting paste
Paar Formhaltebleche SoW-5 für schwebende  
Stöße mit Pastenabdichtung

Paires de carcasses de moule SoW-5 pour  
joints suspendus avec lutage à la pâte

Indicate profile 
Profilangabe erforderlich  
Préciser le profilé

Pair of mould shoes SoW-5 for  
supported joints using luting sand
Paar Formhaltebleche SoW-5 für feste Stöße  
mit Sandabdichtung

Paire de carcasses de moule pour joints  
supportés avec lutage au sable

Indicate profile 
Profilangabe erforderlich  
Préciser le profilé

Set of mould shoes sow-5 for  
suspended joints using luting paste
Satz Formhaltebleche SoW-5 für schwebende  
Stöße mit Pastenabdichtung

Lot de carcasses de moule SoW-5 pour  
joints suspendus avec lutage à la pâte

254572

3.2.3	� EQUIPMENT FOR SOW-5
	 GERÄTE FÜR SOW-5
	 ÉQUIPEMENTS POUR SOW-5

3
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3.2.4	 EQUIPMENT FOR SOWOS
	 GERÄTE FÜR SOWOS
	 ÉQUIPEMENTS POUR SOWOS

IMAGE
ABBILDUNG
FIGURE

DESCRIPTION
BEZEICHNUNG
DÉSIGNATION

ITEM NO.
ARTIKEL-NR.
NO D‘ARTICLE

Setting gauge SoWoS
Einstellmaß SoWoS

Gabarit de réglage SoWoS

250582

Pair of mould shoes SoWoS for  
suspended joints using luting sand
Paar Formhaltebleche SoWoS für schwebende 
Stöße mit Sandabdichtung

Paire de carcasses de moule SoWoS pour  
joints suspendus avec lutage au sable

Indicate profile 
Profilangabe erforderlich  
Préciser le profilé

Pair of mould shoes SoWoS for  
supported joints using luting sand
Paar Formhaltebleche SoWoS für feste  
Stöße mit Sandabdichtung

Paire de carcasses de moule SoWoS pour  
joints supportés avec lutage au sable

Indicate profile 
Profilangabe erforderlich  
Préciser le profilé

3.2.5	 EQUIPMENT FOR HPW
	 GERÄTE FÜR HPW
	 ÉQUIPEMENTS POUR HPW

IMAGE
ABBILDUNG
FIGURE

DESCRIPTION
BEZEICHNUNG
DÉSIGNATION

ITEM NO.
ARTIKEL-NR.
NO D‘ARTICLE

Setting gauge SoW-5, HPW
Einstellmaß SoW-5, HPW

Gabarit de réglage SoW-5, HPW

251767

Pair of mould shoes HPW for  
suspended joints using luting sand
Paar Formhaltebleche HPW für schwebende  
Stöße mit Sandabdichtung

Paire de carcasses de moule HPW pour  
joints suspendus avec lutage au sable

Indicate profile 
Profilangabe erforderlich  
Préciser le profilé
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IMAGE
ABBILDUNG
FIGURE

DESCRIPTION
BEZEICHNUNG
DÉSIGNATION

ITEM NO.
ARTIKEL-NR.
NO D‘ARTICLE

Pair of mould shoes HPW for  
supported joints using luting sand
Paar Formhaltebleche HPW für feste Stöße  
mit Sandabdichtung

Paire de carcasses de moule HPW pour  
joints supportés avec lutage au sable

Indicate profile 
Profilangabe erforderlich  
Préciser le profil

Pair of mould shoes HPW for  
suspended joints using luting paste
Paar Formhaltebleche HPW für schwebende  
Stöße mit Pastenabdichtung

Paire de carcasses de moule HPW pour  
joints suspendus avec lutage à la pâte

Indicate profile 
Profilangabe erforderlich  
Préciser le profil

3.2.6	 EQUIPMENT FOR THR
	 GERÄTE FÜR THR
	 ÉQUIPEMENTS POUR THR

IMAGE
ABBILDUNG
FIGURE

DESCRIPTION
BEZEICHNUNG
DÉSIGNATION

ITEM NO.
ARTIKEL-NR.
NO D‘ARTICLE

Setting gauge THR
Einstellmaß THR

Gabarit de réglage THR

256299

Cover plate THR
Abdeckblech THR

Tôle protectrice THR

256297

Pair of mould shoes THR for suspended  
joints using luting sand
Paar Formhaltebleche THR für schwebende  
Stöße mit Sandabdichtung

Paire de carcasses de moule joints suspendus  
avec lutage au sable

256235

3.2.5	� EQUIPMENT FOR HPW  
GERÄTE FÜR HPW

	 ÉQUIPEMENTS POUR HPW

3
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3.2.6	� EQUIPMENT FOR THR  
GERÄTE FÜR THR

	 ÉQUIPEMENTS POUR THR

IMAGE
ABBILDUNG
FIGURE

DESCRIPTION
BEZEICHNUNG
DÉSIGNATION

ITEM NO.
ARTIKEL-NR.
NO D‘ARTICLE

Pair of mould shoes THR for suspended  
joints using luting paste
Paar Formhaltebleche THR für schwebende  
Stöße mit Pastenabdichtung

Paire de carcasses de moule THR pour  
joints suspendus avec lutage à la pâte

256621

Extension tube THR
Verlängerungsrohr THR

Tube de rallonge THR

256605

Setting ring THR
Einstellring THR

Bague de réglage THR

256606

3.2.7	 EQUIPMENT FOR WIDE GAPS L50/L75
	 GERÄTE FÜR WEITE LÜCKEN L50/L75
	 ÉQUIPEMENTS POUR INTERCALAIRES LARGES L50/L75

IMAGE
ABBILDUNG
FIGURE

DESCRIPTION
BEZEICHNUNG
DÉSIGNATION

ITEM NO.
ARTIKEL-NR.
NO D‘ARTICLE

Crucible extension ring 2930  
(for wide gaps) – for long-life  
crucible
Tiegelaufsatz 2930 (für weite Lücken) –  
für Langzeittiegel

Rehausse du creuset 2930 (pour intercalaires 
larges) – pour creuset longue durée

250782

Pair of mould shoes l50 for suspended 
 joints using luting sand
Paar Formhaltebleche L50 für schwebende  
Stöße mit Sandabdichtung

Paire de carcasses de moule L50 pour joints 
suspendus avec lutage au sable

Indicate profile 
Profilangabe erforderlich  
Préciser le profil
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IMAGE
ABBILDUNG
FIGURE

DESCRIPTION
BEZEICHNUNG
DÉSIGNATION

ITEM NO.
ARTIKEL-NR.
NO D‘ARTICLE

Pair of mould shoes L50 for  
supported joints using luting sand
Paar Formhaltebleche L50 für feste Stöße mit  
Sandabdichtung

Paire de carcasses de moule L50 pour joints 
supportés avec lutage au sable

Indicate profile 
Profilangabe erforderlich  
Préciser le profilé

Pair of mould shoes L75 for  
suspended joints using luting sand
Paar Formhaltebleche L75 für schwebende  
Stöße mit Sandabdichtung

Paire de carcasses de moule L75 pour  
joints suspendus avec lutage au sable

Indicate profile 
Profilangabe erforderlich  
Préciser le profilé

Pair of mould shoes L75 for  
supported joints using luting sand
Paar Formhaltebleche L75 für feste Stöße mit 
Sandabdichtung

Paire de carcasses de moule L75 pour  
joints supportés avec lutage au sable

Indicate profile 
Profilangabe erforderlich  
Préciser le profilé

Slag pan for L75
Schlackeschale für L75

Bac à corindon pour L75

250716

Extension tube for universal  
clamping device (L75) for long-life crucible
Verlängerungsrohr für Universalspannvorrichtung 
(L75) für den Langzeittiegel

Tube de rallonge pour serre moule  
universel (L75) pour creuset longue durée

250754

3.2.7	� EQUIPMENT FOR WIDE GAPS L50/L75 
GERÄTE FÜR WEITE LÜCKEN L50/L75

	 ÉQUIPEMENTS POUR INTERCALAIRES LARGES L50/L75

3
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IMAGE
ABBILDUNG
FIGURE

DESCRIPTION
BEZEICHNUNG
DÉSIGNATION

ITEM NO.
ARTIKEL-NR.
NO D‘ARTICLE

Pair of mould shoes LSV for  
suspended joints using luting sand
Paar Formhaltebleche LSV für schwebende  
Stöße mit Sandabdichtung

Paire de carcasses de moule LSV pour  
joints suspendus avec lutage au sable

Indicate profile 
Profilangabe erforderlich  
Préciser le profilé

Pair of mould shoes LSV for  
supported joints using luting sand
Paar Formhaltebleche LSV für feste Stöße  
mit Sandabdichtung

Paire de carcasses de moule LSV pour  
joints supportés avec lutage au sable

Indicate profile 
Profilangabe erforderlich  
Préciser le profilé

Slag pan LSV
Schlackeschale LSV

Bac à corindon LSV

250798

3.2.8	 EQUIPMENT FOR LSV
	 GERÄTE FÜR LSV
	 ÉQUIPEMENTS POUR LSV
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IMAGE
ABBILDUNG
FIGURE

DESCRIPTION
BEZEICHNUNG
DÉSIGNATION

ITEM NO.
ARTIKEL-NR.
NO D‘ARTICLE

Universal clamping device,  
grooved rail
Universalspannvorrichtung, Rillenschiene

Serre moule universel, rail à gorge

250755

Setting gauge SRZ (EN), SRE
Einstellmaß SRZ (EN), SRE

Gabarit de réglage SRZ (EN), SRE

250584

Spatula, large
Spachtel, breit

Spatule, large

250726

Saddle adapter for universal  
clamping device
Exzenterrohr zur Universalspannvorrichtung

Tube excentrique pour le serre moule universel

250753

Rail cover (short) for grooved rail,  
crane rail (A 150)
Schienenabdeckblech (kurz) für Rillenschiene, 
Kranschiene (A 150)

Tôle de protection (courte) de rail pour  
rail à gorge, rail à grue (A 150)

255995

Rail cover (long) for grooved rail,  
crane rail (A 150)
Schienenabdeckblech (lang) für Rillenschiene, 
Kranschiene (A 150)

Tôle de protection (longue) de rail pour 
 rail à gorge, rail à grue (A 150)

255994

3.3	 GROOVED RAIL
	 RILLENSCHIENE
	 RAIL À GORGE

3
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IMAGE
ABBILDUNG
FIGURE

DESCRIPTION
BEZEICHNUNG
DÉSIGNATION

ITEM NO.
ARTIKEL-NR.
NO D‘ARTICLE

Setting gauge SRZ (EN)
Einstellmaß SRZ (EN)

Gabarit de réglage SRZ (EN)

 For/für/pour Smartweld Jet 

257345

Set of mould shoes SRZ (EN) for  
suspended joints, appropriate for deep 
grooved rails (180 mm), flat grooved rails and 
their transitions
Satz Formhaltebleche SRZ (EN) für schwebende 
Stöße, passend für Tiefrillenschienen (180 mm), 
Flachrillenschienen und deren Übergänge

Lot de carcasses de moule SRZ (EN) pour joints 
suspendus, pour rails à gorge profonde  
(180 mm), rails à gorge plate et leurs raccords

Indicate profile 
Profilangabe erforderlich  
Préciser le profilé

Set of mould shoes SRZ (EN) for  
supported joints, appropriate for deep 
grooved rails (180 mm), flat grooved rails and 
their transitions
Satz Formhaltebleche SRZ (EN) für feste Stöße, 
passend für Tiefrillenschienen (180 mm), 
Flachrillenschienen und deren Übergänge

Lot de carcasses de moule SRZ (EN) pour joints 
supportés, pour rails à gorge profonde  
(180 mm), rails à gorge plate et leurs raccords

Indicate profile 
Profilangabe erforderlich  
Préciser le profilé

Pair of mould shoes SRZ (EN) for  
suspended joints
Paar Formhaltebleche SRZ (EN) für  
schwebende Stöße

Paire de carcasses de moule SRZ (EN) pour  
joints suspendus

Indicate profile 
Profilangabe erforderlich  
Préciser le profilé

Pair of mould shoes SRZ (EN) for  
supported joints
Paar Formhaltebleche SRZ (EN) für feste Stöße

Paire de carcasses de moule SRZ (EN) pour  
joints supportés

Indicate profile 
Profilangabe erforderlich  
Préciser le profilé

3.3.1	 EQUIPMENT FOR SRZ (EN) STANDARD GAP
	 GERÄTE FÜR SRZ (EN)-STANDARDLÜCKE
	 ÉQUIPEMENTS POUR INTERCALAIRE STANDARD SRZ (EN)
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IMAGE
ABBILDUNG
FIGURE

DESCRIPTION
BEZEICHNUNG
DÉSIGNATION

ITEM NO.
ARTIKEL-NR.
NO D‘ARTICLE

Universal clamping device,  
flat-bottom rail
Universalspannvorrichtung, Vignolschiene

Serre moule universel, rail vignole

250747

Without picture
Ohne Abbildung
Sans illustration

Pair of mould shoes SRZ L50 for  
suspended joints
Paar Formhaltebleche SRZ L50 für  
schwebende Stöße

Paire de carcasses de moule SRZ L50  
pour joints suspendus

Indicate profile 
Profilangabe erforderlich  
Préciser le profilé

3.3.2	� EQUIPMENT FOR SRZ L50 TRANSITION GROOVED/FLAT-BOTTOM
	 GERÄTE FÜR SRZ L50 ÜBERGANG RILLE/VIGNOL
	� ÉQUIPEMENTS POUR SRZ L50 RACCORD GORGE/VIGNOLE

3.3.3	 EQUIPMENT FOR L75 FOR SRZ
	 GERÄTE FÜR L75 FÜR SRZ
	 ÉQUIPEMENTS POUR L75 POUR SRZ

IMAGE
ABBILDUNG
FIGURE

DESCRIPTION
BEZEICHNUNG
DÉSIGNATION

ITEM NO.
ARTIKEL-NR.
NO D‘ARTICLE

Pair of mould shoes SRZ L75 for  
suspended joints using luting sand
Paar Formhaltebleche SRZ L75 für schwebende 
Stöße mit Sandabdichtung

Paire de carcasses de moule SRZ L75 pour  
joints suspendus avec lutage au sable

250651

Crucible extension ring 2930 (for wide gaps) 
for long-life crucible
Tiegelaufsatz 2930 (für weite Lücken) für 
Langzeittiegel

Rehausse du creuset 2930 (pour intercalaires 
larges) pour creuset longue durée

250782

Slag pan for L75
Schlackeschale für L75

Bac à corindon pour L75

250716

3
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IMAGE
ABBILDUNG
FIGURE

DESCRIPTION
BEZEICHNUNG
DÉSIGNATION

ITEM NO.
ARTIKEL-NR.
NO D‘ARTICLE

Extension tube for universal  
clamping device (L75) for long-life crucible
Verlängerungsrohr für Universalspannvorrichtung 
(L75) für den Langzeittiegel

Tube de rallonge pour serre moule  
universel (L75) pour creuset longue durée

250754

3.3.4	 EQUIPMENT FOR SRZ SPECIAL PROFILES
	 GERÄTE FÜR SRZ-SONDERPROFILE
	 ÉQUIPEMENTS POUR PROFILS SPÉCIAUX SRZ

IMAGE
ABBILDUNG
FIGURE

DESCRIPTION
BEZEICHNUNG
DÉSIGNATION

ITEM NO.
ARTIKEL-NR.
NO D‘ARTICLE

Universal clamping device  
SRZ B1, LK1
Universalspannvorrichtung SRZ B1, LK1

Serre moule universel SRZ B1, LK1

251910

Pair of mould shoes SRZ B1 for  
supported joint using luting sand
Paar Formhaltebleche SRZ B1 für feste Stöße mit 
Sandabdichtung

Paire de carcasses de moule SRZ B1 pour joints 
supportés avec lutage au sable

251913

3.3.3	� EQUIPMENT FOR L75 FOR SRZ 
GERÄTE FÜR L75 FÜR SRZ

	 ÉQUIPEMENTS POUR L75 POUR SRZ
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IMAGE
ABBILDUNG
FIGURE

DESCRIPTION
BEZEICHNUNG
DÉSIGNATION

ITEM NO.
ARTIKEL-NR.
NO D‘ARTICLE

Pair of mould shoes SRE for  
suspended joints
Paar Formhaltebleche SRE für schwebende Stöße

Paire de carcasses de moule SRE pour joints 
suspendus

Indicate profile 
Profilangabe erforderlich  
Préciser le profilé

Pair of mould shoes SRE for  
supported joints
Paar Formhaltebleche SRE für feste Stöße

Paire de carcasses de moule SRE pour joints 
supportés

Indicate profile 
Profilangabe erforderlich  
Préciser le profilé

Set of mould shoes SRE for  
suspended joints, appropriate for deep 
grooved rails (180 mm), flat grooved rails  
and their transitions
Satz Formhaltebleche SRE für schwebende 
Stöße, passend für Tiefrillenschienen (180 mm), 
Flachrillenschienen und deren Übergänge

Lot de carcasses de moule SRE pour joints 
suspendus, pour rails à gorge profonde  
(180 mm), rails à gorge plate et leurs raccords

Indicate profile 
Profilangabe erforderlich  
Préciser le profilé

Set of mould shoes SRE for  
supported joints, appropriate for deep 
grooved rails (180 mm), flat grooved  
rails and their transitions
Satz Formhaltebleche SRE für feste Stöße,  
passend für Tiefrillenschienen (180 mm), 
Flachrillenschienen und deren Übergänge

Lot de carcasses de moule SRE pour joints 
supportés, pour rails à gorge profonde  
(180 mm), rails à gorge plate et leurs raccords

Indicate profile 
Profilangabe erforderlich  
Préciser le profilé

3.3.5	� EQUIPMENT FOR SRE STANDARD GAP
	 GERÄTE FÜR SRE-STANDARDLÜCKE
	 ÉQUIPEMENTS POUR INTERCALAIRE STANDARD SRE

3
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IMAGE
ABBILDUNG
FIGURE

DESCRIPTION
BEZEICHNUNG
DÉSIGNATION

ITEM NO.
ARTIKEL-NR.
NO D‘ARTICLE

Clamping device for insertion, with 2 spindle 
spanners SW 41 and 1 hook bolt spanner  
SW 52 (SRE)
Einsatzspannvorrichtung mit  
2 Spindelschlüsseln SW 41 und  
1 Hakenbolzenschlüssel SW 52 (SRE)

Cadre d’insertion du serre-moule avec  
2 clés à broche de 41 et 1 clé pour boulon  
à crochet de 52 (SRE)

Upon request 
Auf Anfrage  
Sur demande

Insertion sheets for deep grooved rails
Einsatzbleche für Tiefrillenschienen

Plaques d‘insertion pour rails à gorges profondes
Thickness/Dicken/épaisseurs: 1, 2, 4, 6, 8, 10, 12, 14 mm

	 1 mm = 350060
	 2 mm = 350061
	 4 mm = 350062
	 6 mm = 250353 
	 8 mm = 250354
10 mm = 250355
12 mm = 250356
14 mm = 250357

3.3.5	� EQUIPMENT FOR SRE STANDARD GAP
	 GERÄTE FÜR SRE-STANDARDLÜCKE
	 ÉQUIPEMENTS POUR INTERCALAIRE STANDARD SRE

3.3.5	� EQUIPMENT FOR SRE STANDARD GAP 
GERÄTE FÜR SRE-STANDARDLÜCKE

	 ÉQUIPEMENTS POUR INTERCALAIRE STANDARD SRE
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IMAGE
ABBILDUNG
FIGURE

DESCRIPTION
BEZEICHNUNG
DÉSIGNATION

ITEM NO.
ARTIKEL-NR.
NO D‘ARTICLE

Pair of mould shoes SKS for  
supported joints using luting sand
Paar Formhaltebleche SKS für feste Stöße mit 
Sandabdichtung

Paire de carcasses de moule SKS pour joints  
avec lutage au sable

Indicate profile 
Profilangabe erforderlich  
préciser le profilé

Pair of mould shoes SKS for  
suspended joints using luting sand for single 
use crucible
Paar Formhaltebleche SKS für schwebende Stöße 
mit Sandabdichtung für Euro-Tiegel

Paire de carcasses de moule SKS pour joints 
suspendus avec lutage au sable pour creuset 
jetable

Indicate profile 
Profilangabe erforderlich  
préciser le profilé

Slag pan SKS
Schlackeschale SKS

Bac à corindon SKS

250717

Universal clamping device,  
crane rail
Universalspannvorrichtung Kranschiene

Serre moule universel, rail à grue

258703

Spatula, large
Spachtel, breit

Spatule, large

250726

3.4	 CRANE RAIL, SKS PROCESS
	 KRANSCHIENE, VERFAHREN SKS
	 RAIL À GRUE, PROCÉDÉ SKS

3
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IMAGE
ABBILDUNG
FIGURE

DESCRIPTION
BEZEICHNUNG
DÉSIGNATION

ITEM NO.
ARTIKEL-NR.
NO D‘ARTICLE

Rail cover (short) for grooved rail, crane rail  
(A 150)
Schienenabdeckblech (kurz) für Rille,  
Kranschiene (A 150)

Tôle de protection (courte) de rail pour le  
rail à gorge, rail à grue (A 150)

255995

Rail cover (long) for grooved rail, crane rail  
(A 150)
Schienenabdeckblech (lang) für Rille,  
Kranschiene (A 150)

Tôle de protection (longue) de rail pour le  
rail à gorge, rail à grue (A 150)

255994

3.4	 CRANE RAIL, SKS PROCESS
	 KRANSCHIENE, VERFAHREN SKS
	 RAIL À GRUE, PROCÉDÉ SKS

3.4	� CRANE RAIL, SKS PROCESS 
KRANSCHIENE, VERFAHREN SKS

	 RAIL À GRUE, PROCÉDÉ SKS
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 CRUCIBLE  
 SYSTEMS 

 TIEGELSYSTEME 

 SYSTÈMES DE CREUSETS 

4
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4.1	 LONG-LIFE CRUCIBLE SYSTEM
	 SYSTEM LANGZEITTIEGEL
	 SYSTÈME DE CREUSET LONGUE DURÉE

IMAGE
ABBILDUNG
FIGURE

DESCRIPTION
BEZEICHNUNG
DÉSIGNATION

ITEM NO.
ARTIKEL-NR.
NO D‘ARTICLE

Long-life crucible system, complete
Langzeittiegel, komplett

Creuset longue durée, complet

250346

Crucible cap ET1
Tiegelkappe ET1

Couvercle de creuset ET1

250735

Crucible extension ring 2920  
(standard gap)
Tiegelaufsatz 2920 (Standardlücke)

Rehausse du creuset 2920 (intercalaire standard)

250781

Crucible extension ring 2930  
(wide gaps) 
Tiegelaufsatz 2930 (weite Lücken)

Rehausse du creuset 2930 (intercalaires larges)

250782

Clamping ring 29 
Spannring 29

Bague de serrage 29

250791

ATT-Elite applicator
ATT-Elite Einsetzstab

Applicateur de douille ATT-Elite

254020

4
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4.1	 LONG-LIFE CRUCIBLE SYSTEM
	 SYSTEM LANGZEITTIEGEL
	 SYSTÈME DE CREUSET LONGUE DURÉE

4.1	� LONG-LIFE CRUCIBLE SYSTEM 
SYSTEM LANGZEITTIEGEL

	 SYSTÈME DE CREUSET LONGUE DURÉE

IMAGE
ABBILDUNG
FIGURE

DESCRIPTION
BEZEICHNUNG
DÉSIGNATION

ITEM NO.
ARTIKEL-NR.
NO D‘ARTICLE

ATT-Elite thimble drift
ATT-Elite Stöpselaustreiber

Tige de débouchage de creuset ATT-Elite

250785

Crucible holder LZT 
Tiegelhalter LZT

Support de creuset LZT 

250740

ATT-Elite tapping thimble
ATT-Elite Tiegelstöpsel

Bouchon de creuset ATT-Elite

254810

Tube of sealing paste 200
Tube Dichtungspaste 200

Tube de pâte à luter 200

250347
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4.2	 SINGLE USE CRUCIBLE SYSTEM
	 SYSTEM EURO-TIEGEL
	 SYSTÈME DE CREUSET JETABLE

IMAGE
ABBILDUNG
FIGURE

DESCRIPTION
BEZEICHNUNG
DÉSIGNATION

ITEM NO.
ARTIKEL-NR.
NO D‘ARTICLE

Single use crucible I, charged
Euro-Tiegel I, befüllt

Creuset jetable I, chargé

When ordering, profile and grade of the rails being welded  
must be indicated
Bei Bestellung Angabe von Profil und Güte der zu 
verschweißenden Schienen nötig
En cas de commande, préciser le profil et la nuance des rails  
à souder

Single use crucible I, uncharged
Euro-Tiegel I, unbefüllt

Creuset jetable I, non chargé

Thermit® portion order separately
Thermit®-Portion separat bestellen
Commander séparément la charge Thermit®

251981

Single use crucible I, uncharged,  
high design L50
Euro-Tiegel I, unbefüllt, hohe Ausführung L50

Creuset jetable I, non chargé, modèle haut L50

Up to gap width of 50 mm, Thermit® portion and Thermit® 
additional portion L50 order separately
Bis Lückenweite 50 mm, Thermit®-Portion und Thermit®-
Zusatzportion separat bestellen
Jusqu’à des intercalaires large de 50 mm, commander 
séparément la charge de Thermit® et la charge  
supplémentaire Thermit® L50

253797

Single use crucible I, uncharged,  
high design L75 
Euro-Tiegel I, unbefüllt, hohe Ausführung L75

Creuset jetable I, non chargé, modèle haut L75

Up to gap width of 75 mm, Thermit® portion and Thermit® 
additional portion L75 order separately
Bis Lückenweite 75 mm, Thermit®-Portion und Thermit®-
Zusatzportion separat bestellen
Jusqu’à des intercalaires large de 75 mm, commander 
séparément la charge de Thermit® et la charge  
supplémentaire Thermit® L75

253799

4
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4.2	 SINGLE USE CRUCIBLE SYSTEM
	 SYSTEM EURO-TIEGEL
	 SYSTÈME DE CREUSET JETABLE

4.2	� SINGLE USE CRUCIBLE SYSTEM 
SYSTEM EURO-TIEGEL

	 SYSTÈME DE CREUSET JETABLE

IMAGE
ABBILDUNG
FIGURE

DESCRIPTION
BEZEICHNUNG
DÉSIGNATION

ITEM NO.
ARTIKEL-NR.
NO D‘ARTICLE

Crucible tripod E for L75 for SRZ
Tiegelhalter E für L75 für SRZ 

Support du creuset E pour L75 pour SRZ

252048

Lift-holder for single use  
crucible I
Abhebgabel für Euro-Tiegel I

Fourche d‘enlèvement pour creuset jetable I

361551

Crucible opener for single use
crucible I, for crowbar (250564)
Tiegelöffner für Euro-Tiegel I,  
für Brechstange (250564)

Ouvre-creuset pour creuset jetable I, 
pour pince-monseigneur (250564)

257141

Envirofilter™  
System for filtering fume gas 
System zur Rauchgasfilterung 

Système de filtration des gaz  
de combustion

Optional side handle for one-handed transport
Optionaler seitlicher Griff für einhändigen Transport 
Poignée latérale optionnelle pour un transport à une main 

258306

Without picture
Ohne Abbildung
Sans illustration

Filterset  
(2 filter cartridges and 2 sealing pads)
Filterset

(2 Filterkassetten und 2 Dichtungsmatten) 

Jeu de filtres

(2 cartouches filtrantes et 2 feutres d’étanchéité) 

 For/für/pour Envirofilter™ 

364329
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 MACHINING OF  
 RAIL JOINTS 

 BEARBEITUNG  
 SCHIENENSTOSS 

 USINAGE DES  
 JOINTS DE RAIL 

5
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5.1	 HYDRAULIC TRIMMING UNITS U-L SERIES
	 HYDRAULISCHE ABSCHEREINHEITEN U-L SERIE
	 ÉBAVUREUSES HYDRAULIQUES SÉRIE U-L

WELD TRIMMER TYPE
ABSCHERGERÄT TYP
TYPE D’ÉBAVUREUSE

U-L 4 U-L W U-L S U-L RK

Number of guide shoes
Anzahl Niederhalter
Nombre de serre-flans

4 4 4 4

Dimensions (L × W × H) 
Maße (L × B × H) 
Dimensions (L × L × H)

735 × 380 × 220 mm 735 × 450 × 220 mm 735 × 352 × 220 mm 785 × 452 × 215 mm

Compressive force
Druckkraft
Force de Pression

200 kN 200 kN 200 kN 200 kN

Working pressure
Arbeitsdruck
Pression de service

520 bar 520 bar 520 bar 520 bar

Stroke
Hub
Course

150 mm 150 mm 150 mm 150 mm

Shear blade type
Scherschuhform
Forme du couteau 
d'ébavurage

A, B A, B A, B A, B, C

Rail type
Schienentyp
Type de rail   

Wide gap
Weite Lücke
Intercalaire large

SHEAR BLADE TYPE
SCHERSCHUHFORM
FORME DU COUTEAU 
D'ÉBAVURAGE

A B C

Rail type
Schienentyp 
Type de rail  

5
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IMAGE
ABBILDUNG
FIGURE

DESCRIPTION
BEZEICHNUNG
DÉSIGNATION

ITEM NO.
ARTIKEL-NR.
NO D‘ARTICLE

 
Here with shear blades /
Hier mit Scherschuhen /

Ici avec couteaux d’ébavurage

Weld trimmer type U-L 4
Abschergerät Typ U-L 4

Ébavureuse type U-L 4

Weld trimmer type U-L W
Abschergerät Typ U-L W

Ébavureuse type U-L W

Here with shear blades /
Hier mit Scherschuhen /

Ici avec couteaux d’ébavurage

Weld trimmer type U-L S for narrow  
spaces in switches
Abschergerät Typ U-L S für enge  
Weichenbereiche

Ébavureuse type U-L S pour zones  
d’appareils ètroits

 
Here with shear blades /
Hier mit Scherschuhen /

Ici avec couteaux d’ébavurage

Weld trimmer type U-L RK
Abschergerät Typ U-L RK

Ébavureuse type U-L RK

Pair of shear blades, form A
Paar Scherschuhe, Form A

Paire de couteaux d’ébavurage, forme A

Indicate profile 
Profilangabe erforderlich  
Préciser le profil

Pair of shear blades, form B
Paar Scherschuhe, Form B

Paire de couteaux d’ébavurage, forme B

Indicate profile 
Profilangabe erforderlich  
Préciser le profil

Pair of shear blades, form B,  
profile: SKS A 150
Paar Scherschuhe, Form B, Profil: SKS A 150

Paire de couteaux d’ébavurage, forme B,  
profilé : SKS A 150

Indicate profile 
Profilangabe erforderlich  
Préciser le profil

5.1	 HYDRAULIC TRIMMING UNITS
	 HYDRAULISCHE ABSCHEREINHEITEN
	 ÉBAVUREUSES HYDRAULIQUES
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IMAGE
ABBILDUNG
FIGURE

DESCRIPTION
BEZEICHNUNG
DÉSIGNATION

ITEM NO.
ARTIKEL-NR.
NO D‘ARTICLE

Pair of shear blades for profile B1 (SRZ special 
profile)
Paar Scherschuhe für Profil B1  
(SRZ Sonderprofil)

Paire de couteaux d’ébavurage pour profil B1  
(profil spécial SRZ)

251917

Pair of shear blades, form C  
for grooved rail
Paar Scherschuhe, Form C für Rillenschiene

Paire de couteaux d’ébavurage, forme C pour  
rail à gorge

250974

Guide shoes (2 pieces) type VK  
(for most flat-bottom rail profiles and crane 
rails)
Niederhaltereinsatz (2 Stück) Typ VK (für die 
meisten Vignolschienenprofile und Kranschienen)

Serre flancs (2 pièces) type VK (pour la plupart  
des profils des rails vignole et rails à grue)

252967

Guide shoes (2 pieces) type R
Niederhaltereinsatz (2 Stück) Typ R

Serre flancs (2 pièces) type R
Profile/Profil/profil 59Ri1, 60Ri1, 57Ri1, 62R1, 62R2, 75C1

252278

Guide shoes (2 pieces) type A150
Niederhaltereinsatz (2 Stück) Typ A150

Serre flancs (2 pièces) type A150

255632

Guide shoes (2 pieces) type Ph37a
Niederhaltereinsatz (2 Stück) Typ Ph37a

Serre flancs (2 pièces) type Ph37a

252761

5.1	 HYDRAULIC TRIMMING UNITS
	 HYDRAULISCHE ABSCHEREINHEITEN
	 ÉBAVUREUSES HYDRAULIQUES
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IMAGE
ABBILDUNG
FIGURE

DESCRIPTION
BEZEICHNUNG
DÉSIGNATION

ITEM NO.
ARTIKEL-NR.
NO D‘ARTICLE

Drive unit, hand pump, coupled
Antriebsaggregat Handpumpe, montiert

Groupe d’entraînement avec pompe  
manuelle montée

With oil and funnel/mit Öl und Trichter/ 
avec huile et entonnoir

256401

Drive unit, 4-stroke motor (3 kW), Honda
Antriebsaggregat, 4-Takt-Motor (3 kW), Honda

Groupe d’entraînement, moteur 4 temps (3 kW), 
Honda

250907

Drive unit, alternating current  
motor (1.5 kW, 230 V)
Antriebsaggregat, Wechselstrommotor  
(1,5 kW, 230 V)

Groupe d’entraînement, moteur à courant  
alternatif (1,5 kW, 230 V)

250909

Drive unit, three-phase motor  
(1.5 kW, 230/380 V)
Antriebsaggregat, Drehstrommotor  
(1,5 kW, 230/380 V)

Groupe d’entraînement, moteur triphasé  
(1,5 kW, 230/380 V)

250911

5.1	 HYDRAULIC TRIMMING UNITS
	 HYDRAULISCHE ABSCHEREINHEITEN
	 ÉBAVUREUSES HYDRAULIQUES

Here not coupled
Hier unmontiert
Ici non monté
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5.2	 HOT TRIMMING BY MANUAL CHISELLING
	 WARMBEARBEITUNG MANUELL
	 USINAGE MANUEL À CHAUD

IMAGE
ABBILDUNG
FIGURE

DESCRIPTION
BEZEICHNUNG
DÉSIGNATION

ITEM NO.
ARTIKEL-NR.
NO D‘ARTICLE

Hot scrap chisel, without handle
Warmschrotmeißel, ohne Stiel

Tranche à chaud, sans manche

250707

Spare handle
Meißelstiel

Manche de rechange

250710

Flat chisel for demolition hammer, armour 
plated, for SDS-max socket
Flachmeißel für Schlaghammer, aufgepanzerte 
Schneide für SDS-max Aufnahme

Burin plat pour Marteau piqueur, blindé par 
soudage pour prise de force SDS-max

256168

Demolition hammer with SDS-max
Schlaghammer mit SDS-max

Marteau piqueur pour SDS-max

363123

5
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 +S® BATTERY-  
 POWERED TOOLS 

 +S® AKKUBETRIEBENE  
 GERÄTE 

 +S® APPAREILS FONCTIONNANT  
 SUR BATTERIE 
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IMAGE
ABBILDUNG
FIGURE

DESCRIPTION
BEZEICHNUNG
DÉSIGNATION

ITEM NO.
ARTIKEL-NR.
NO D‘ARTICLE

Lithium-ion battery (12 Ah / 56 V)
Lithium-Ionen-Akku (12 Ah / 56 V)

Batterie lithium-ion (12 Ah / 56 V)

363760

Fast charger
Schnellladegerät

Chargeur rapide

363890 

6.1	 GENERAL EQUIPMENT
	 ALLGEMEINE GERÄTE 
	 ÉQUIPEMENTS GÉNÉRAUX

6.2	 SHEARING
	 ABSCHEREN
	 TRANCHAGE

IMAGE
ABBILDUNG
FIGURE

DESCRIPTION
BEZEICHNUNG
DÉSIGNATION

ITEM NO.
ARTIKEL-NR.
NO D‘ARTICLE

CPU 520 +S®

Compact Power Unit, battery drive  
(1,5 KW, 12 Ah / 56 V)

Hydraulikaggregat, Akkuantrieb  
(1,5 KW, 12 Ah / 56 V)

Groupe hydrauliques, entraînement par batterie 
(1,5 KW, 12 Ah / 56 V)
Ask for contents/Lieferumfang auf Anfrage/Étendue des 
forunitures sur demande

258222

Hydraulic hoses
Hydraulikschlauch

Tuyau hydraulique

 For/für/pour CPU 520 +S®

258313 

6
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6.3	 GRINDING
	 SCHLEIFEN 
	 MEULAGE

IMAGE
ABBILDUNG
FIGURE

DESCRIPTION
BEZEICHNUNG
DÉSIGNATION

ITEM NO.
ARTIKEL-NR.
NO D‘ARTICLE

GPU 3400 +S®

Drive unit

Antriebseinheit

Unité d'entraînement

Upon request
Auf Anfrage
Sur demande

GP 3600 +S®

Profile grinder

Schienenkopfschleifmaschine

Meuleuse de profil

Ask for contents/Lieferumfang auf Anfrage/Étendue des
forunitures sur demande

 257961
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 ELECTRONIC  
 MEASURING  
 DEVICES 

 ELEKTRONISCHE  
 MESSGERÄTE 

 APPAREILS DE MESURE  
 ÉLECTRONIQUES 

7
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7	 MEASURING DEVICES
	 MESSGERÄTE
	 APPAREILS DE MESURE 

IMAGE
ABBILDUNG
FIGURE

DESCRIPTION
BEZEICHNUNG
DÉSIGNATION

ITEM NO.
ARTIKEL-NR.
NO D‘ARTICLE

Rail thermometer, Ø 40 mm,  
°C-division
Schienenhaftthermometer, Ø 40 mm,  
°C-Teilung

Thermomètre de contact au rail, Ø 40 mm, 
graduation en °C

250711

Rail thermometer, Ø 40 mm,  
°C+F-division
Schienenhaftthermometer, Ø 40 mm,  
°C+F-Teilung

Thermomètre de contact au rail, Ø 40 mm, 
graduation en °C et °F

250712

Rail thermometer, Ø 63 mm,  
°C-division
Schienenhaftthermometer, Ø 63 mm,  
°C-Teilung

Thermomètre de contact au rail, Ø 63 mm, 
graduation en °C

250714

Case rail thermometer
Etui Schienenhaftthermometer

Étui thermomètre de contact au rail 

250713

Rail temp MO40LC  
Digital rail thermometer,  
°C-division
Schienenhaftthermometer digital, °C-Teilung

Thermomètre numérique de contact au rail, 
graduation en °C

255021

7
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IMAGE
ABBILDUNG
FIGURE

DESCRIPTION
BEZEICHNUNG
DÉSIGNATION

ITEM NO.
ARTIKEL-NR.
NO D‘ARTICLE

RAILSTRAIGHT WAVE  
Straightness and corrugation  
measuring device
Geradlinigkeits- und Riffelmessgerät

Règle électronique de mesure de disposition 
rectiligne et d’usure ondulatoire
Ask for contents / Lieferumfang auf Anfrage /  
Étendue des fournitures sur demande

256860

RAILSTRAIGHT DUAL  
Dual straightness measuring device
Duales Geradlinigkeitsmessgerät

Règle électronique de mesure de disposition 
rectiligne
Ask for contents / Lieferumfang auf Anfrage /  
Étendue des fournitures sur demande

256861

Transport box
Transportbox 

Coffre de transport

  For/für/pour Railstraight Wave 

363007

Transport box
Transportbox 

Coffre de transport

  For/für/pour Railstraight Dual 

363396

Measuring point scanner
Messpunkttaster

Capteur du point de mesure

250686

7	� ELECTRONIC MEASURING DEVICES 
ELEKTRONISCHE MESSGERÄTE

	 APPAREILS DE MESURE ÉLECTRONIQUES 
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 OTHER  
 EQUIPMENT 

 SONSTIGE GERÄTE 

 AUTRES ÉQUIPEMENTS 
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8	 OTHER EQUIPMENT
	 SONSTIGE GERÄTE
	 AUTRES ÉQUIPMENTS

IMAGE
ABBILDUNG
FIGURE

DESCRIPTION
BEZEICHNUNG
DÉSIGNATION

ITEM NO.
ARTIKEL-NR.
NO D‘ARTICLE

Flat chisel, 300 mm long
Flachmeißel, 300 mm lang

Burin plat, 300 mm de long

250674

Hammer
Handhammer

Marteau

250673

Sledge hammer
Vorschlaghammer

Marteau de forgeron

250771

Welding goggles
Schweißerschutzbrille

Lunettes de protection

250741

Wire brush, small
Drahtbürste, schmal

Brosse métallique, étroite

250575

8
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IMAGE
ABBILDUNG
FIGURE

DESCRIPTION
BEZEICHNUNG
DÉSIGNATION

ITEM NO.
ARTIKEL-NR.
NO D‘ARTICLE

Wire brush, large
Drahtbürste, breit

Brosse métallique, large

250574

Crowbar, 750 mm long
Brechstange, 750 mm lang

Pince-monseigneur, 750 mm de long

250564

Pair of heat protecting gloves
Paar Hitzeschutzhandschuhe

Paire de gants ignifugés

250596

Umbrella
Regenschutzschirm

Parapluie

250691

Umbrella base
Standbolzen zum Regenschutzschirm

Pied de parapluie

250692

8	� OTHER EQUIPMENT 
SONSTIGE GERÄTE

	 AUTRES ÉQUIPMENTS
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IMAGE
ABBILDUNG
FIGURE

DESCRIPTION
BEZEICHNUNG
DÉSIGNATION

ITEM NO.
ARTIKEL-NR.
NO D‘ARTICLE

Rasp half round, with handle
Raspel halbrund, mit Handgriff

Râpe demi-ronde, avec manche

250689

Fire tongs
Feuerzange

Pince de forgeron

250597

Insulating cover for rail head  
(pearlitising) 
Abdeckhaube für den Schienenkopf (Perlitisierung)

Étrier de refroidissement pour le champignon du 
rail (perlitisation)

250407

Insulating cover for rail for bainitic rail  
welding processes and for R320Cr rail  
welding (60E1/60E2, 54E3, 54E4) 
Schienenabdeckhaube für bainitische 
Schienenschweißungen und für R320Cr 
Schienenschweißung (60E1/60E2, 54E3, 54E4)

Étrier de refroidissement pour soudures de rails 
bainitiques et pour soudure de rails R320Cr 
(60E1/60E2, 54E3, 54E4)

250699

Demonstration box  
»Aluminothermic«
Demonstrationskasten »Aluminothermie«

Kit de démonstration « Aluminothermie » 

251711

8	� OTHER EQUIPMENT 
SONSTIGE GERÄTE

	 AUTRES ÉQUIPMENTS
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IMAGE
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FIGURE

DESCRIPTION
BEZEICHNUNG
DÉSIGNATION

ITEM NO.
ARTIKEL-NR.
NO D‘ARTICLE

Alarm clock, digital
Kurzzeitmesser, digital

Chronomicromètre, numérique

250775

8	� OTHER EQUIPMENT 
SONSTIGE GERÄTE

	 AUTRES ÉQUIPMENTS
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WELDING PROCEDURES
SCHWEISSVERFAHREN
PROCÉDÉS DE SOUDAGE

DESCRIPTION
BESCHREIBUNG
DESCRIPTION

SkV Thermit® rapid welding process for flat-bottom rail with  
short preheating time − flat collar
Thermit®-Schnellschweißverfahren für Vignolschiene mit kurzer  
Vorwärmung − Flachwulst
Procédé de soudage rapide Thermit® pour rail vignole avec  
préchauffage limité − bourrelet plat

SkV-Elite L25 Thermit® rapid welding process for flat-bottom rail with  
short preheating time − Elite L25
Thermit®-Schnellschweißverfahren für Vignolschiene mit kurzer  
Vorwärmung − Elite L25
Procédé de soudage rapide Thermit® pour rail vignole avec  
préchauffage limité − Elite L25

SoW-5 Thermit® rapid welding process for flat-bottom rail,  
no collar, short preheating time
Thermit®-Schnellschweißverfahren für Vignolschiene, ohne Wulst, kurze Vorwärmung
Procédé de soudage rapide Thermit® pour rail vignole, sans bourrelet,  
préchauffage limité

SoWoS Thermit® rapid welding process for flat-bottom rail, no collar, no web inlet
Thermit®-Schnellschweißverfahren für Vignolschiene, ohne Wulst, ohne Stegeinlauf
Procédé de soudage rapide Thermit® pour rail vignole, sans bourrelet,  
sans creux d’entrée

HPW Thermit® High Performance Weld
Thermit®-Schweißverfahren mit Schienenkopfauflegierung
Procédé de soudage Thermit® avec alliage pour champignon du rail

THR Thermit® repair welding process for flat-bottom rail
Thermit® Reparaturschweißverfahren für Vignolschiene
Procédé de soudage Thermit® de réparation pour rail vignole

GLOSSARY
GLOSSAR
GLOSSAIRE
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WELDING PROCEDURES
SCHWEISSVERFAHREN
PROCÉDÉS DE SOUDAGE

DESCRIPTION
BESCHREIBUNG
DESCRIPTION

LSV Combined fishplate hole welding process
Laschenlochschweißverfahren
Procédé de soudage combiné pour trou d’éclisses

SRZ (EN) Thermit® rapid welding process for grooved rail
Thermit®-Schnellschweißverfahren für Rillenschiene-Zwischenguss
Procédé de soudage rapide Thermit® pour rail à gorge

SRZ L50 Thermit® rapid welding process transition grooved rail/flat-bottom rail
Thermit®-Schnellschweißverfahren Übergang Rille/Vignol
Procédé de soudage rapide Thermit® raccord rail à gorge/rail vignole

SRE Thermit® rapid welding process grooved rail-insert
Thermit®-Schnellschweißverfahren Rille-Einsatz
Procédé de soudage rapide Thermit® pour rails a gorge avec insert dans la champignon

SKS Thermit® rapid welding process for crane rail
Thermit®-Schnellschweißverfahren für Kranschiene
Procédés de soudage rapide Thermit® pour rail à grue

GLOSSARY
GLOSSAR
GLOSSAIRE
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